CultureTalk North Africa Video Transcripts: http://langmedia.fivecolleges.edu
Language Learning in Education

Algerian Arabic Translation:
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English translation:

F: And for education, in primary, secondary and high school, they teach in Arabic. After
one enters university, it depends on the specialization. There are people who specialize in
areas—uh—in the humanities, they can study in Arabic — like for philosophy and Arabic
literature and such; these can be taught in Arabic but technology-related specializations,
like the one I did, do require French and English. You cannot study technology in
Arabic—uh—I mean, they study it in French and there are a few who study it in English.
Uh—that is it. But in hospitals—uh—and, I mean, in the administration pretty much all
of the papers are written in Arabic. There are—uh—a few papers that have French
translations on the back. And when you go to the town hall to get a birth certificate or
something such thing that you may need—uh—you have the choice to get it in Arabic
or—uh—you can get it in French, as you like.

S: And so French is the second language?

F: Second language, yes, you may consider French a second language.

S: In education, do you study other foreign languages at school other than French—
When do you study Arabic and French?

F: Uh— What do you call it? When I started school, I mean my generation—uh—we
started with Arabic in first grade, I mean first grade, as we say. In first grade we started to
study in Arabic and then French in fourth grade, and English we started to learn in eighth
grade. But I believe that in the past years they changed—uh—the system and now
students learn French in third grade and English—uh—I think in seventh grade. I mean,
they made it a year earlier—uh—but still English is not very strong in Algeria. I mean,
they study—uh—the basics. I mean, there aren’t that many people who speak it [English]

and people don’t practice it—I mean it is a bit distant from us, unlike French.
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